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æ

um mihi ſors nuper contigerit perhonorifica, vt
ſereniſſimi Electoris Saxoniae FRIDE RICI AV-

GVS TI nomine, ab indulgentiſſimo Principe
Regio XAVERIO, Saxoniae Electoratus Ad-
miniſtratore vigilantiſimo, officium, HIL O-

LOGIAM ſacram extra ordinem tradendi, clementiſſime impone-
retur publicum, non diu multumque cogitaui, quidnam in ipſo aditu
huius muneris proponere et limuatiſſimis hominum noſtrorum iudi-
ciis ſubmittere et poſſem et deberem. Factum enim eſt ſuperiore anno,

ſingulari Excellentiſimi atque Illuſtriſimi COMITIS de BOS E in-
dulgentia, vt. Bibliothecam Electoralem, quae librorum cerfe impreſſo-
rum numero pares habet paucas, ſuperiorem forte nullam, atque in ea]
praeſtantiſimum ;Codicem Bibliorum ebr. manuſcriptum, (adiutus con-

ſilio ãtque induſtria Dnn. Bibliothecariorum CRVSII atque cLoDII.
quorum et mirificam eruditionem et ſingularem aduerſus me hu-
manjtatem admirari nunquam deſinam) inſpicere, manibus tractare, et

A2 quod



4 DPE BILIOTHECAE ELECTORALIS
quod nemini ante me conceſſum fuit, interpoſita mille- imperialium
cautione, deportare domum eiusque lectioni quindecim dies impen-
dere poſſem. Vſus autem ſum codice illo ita, vt primum Pſalmos
omnes cum editionibus vulgaribus conſerrem diligentius, reliquos
vero libros ita deinde percurrerem, vt poſſem olim ipſius codicis de-
ſcriptionem edere, quae fidelior eſſet atque accuratior Tenzeliana
illa, quae in eius Bibliotheca curioſa repoſ. I. e vE II Beſthrei-
bung der Reſidenſtadt Dresden ꝑ. 41. 42. deprompta, verbis ex-
preſſa eſt his: Inſonderheit wird duſelbſt ouf der Bibliothet als das
principalſte Stiit geveiget, eine alt? hebrãiſche ouf Pergoment gt-
sſchriebne Bibel, mit beygefiigter chaldãiſther Ueber ſexung oder
Torgum, obey die Moſora in. allerley æierlichen Thierblumen und
mndern Figuren herumgeſchrieben: elthes vor das purlouter ſte und

œlteſte Exeniplar, ſo man weit, und forn in Europa fiuden ſoll, und
woraus man ſich. des Grundtextes ſicherlich æu erhohlen, geholten
wird. Geſtolt es æu ſolchen Ende nicht nur bey innlændiſthen oder
benachhorten Univerſituten in irrigen Dingen gebvoucht, ſondern
auch von fernen Lundeh und Provingien, ouch wohl ehemals (quor-
ſum hoc ehemals pertineat, ſcire valde cuperem) gar nocher Hiſponien
durous Raths erhohlet wordenn. Atque eiusmodi certe adulatio-
nibus, quam parum tribui debeat, oſtenditAC. TOLLIVS, cuius. fides
Tenzelianam aque ac Wekianam longiſſime ſuperat. Is enim in epiſt.
itiner. lII. ſingulari, ait, humanitute Viri, odmiranda eruditione po-
riter ac gietote excellenutis, Domini D. Spenevri ſpectaui ornamenta
ſucelli principalis ſotra ſtupendi pretii, nec non Biblivtheram, in quo-
duo, prae coeteris, oſtendebuntur ſucrae ſcripturae codices MSS.
tot ſuobulis veferti, vt ea ipſu de couſu aſſeruarentur. Huius ego
generis Bibliorum editionen antiquiſſimom, tobellis ſeu siguris il-

Iuſtratam, opud Rotouor, in Gouduna Bibliotheca meis manibus
troctoſſe legisſeque memini, in quibus enories adeo fobulue veris
norrationibus intermiſtae ſunt, vt mereri videatur, qui diligentius
caeteris cuſtodiatur. Addit H E N. CH R ES F. HENNINIVS in
notis: Nouimus plures tales editionts, et codd. MSS. voriis linguis,

opo-
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apocryphis non atcenſendos, ſed plane abſcondendos. Sic Tollins,
n

àdiutus forſan fideli Speneri confeſſione, Bibliothecarii, qua Wekius
vt: puto deceptus eſt, euaſit feliciter oſtentationem.

5. I.Sed nos quidem narrabimus ingenue, quae obſervatu digna viſa Librarius.

ſunt codicem celeberrimum inſpicientibus, atque ſedulo, cum adulatoo
ris fraudes, tum calumniatoris bilem euitare ſtudebimus. Prinium
quidem de editore, deinde de ipſo codice eiusque conditione, deni-
que de iudicio ſuper eius antiquitate et praeſtantia ferendo expone-
mus. Edidit vero hunc codicem manu propriu exaratum EL IES E R
LEVITA filius sAM VELIS: cuius in genealogiam cum paulo dili-
gentius inguirerem, OL FI O et B AR T õ L O C C ĩ0 ducibus, vide-
bar mihi vera vidiſſe, cum eum haberem pro eo, qui inclaruit ſeripto
quodam, cui titulus eſt; 5n"b p§ĩ ex Gen. 15, 2. h. e. magnus com-
mentarius in Cod. Cholin ex variis libris ritualibus collectus, Lublin.
a. 1661. editus. Is fuit pater domus Iudicii Svnagogae Aphtenſis quue

eſt in Polonia nouem circiter milliaribus a Cracouia diſtans, medio
Saec. XVI. Pater eius br /m 1 mb5 bmw b fuit cirea ini-
tium Saec. XVI. Archiſynàgogus Lublinenſum, atque ſeriptum reliquit,
rnna” wrm inte? Iudaeos aeſtimatiſſimum, editum a. 1682 Francoſ.
ad M. ab eius nepote ò1; vœ j, cuius filius n''ꝑ 13 brw 4.
Rabbinus Synagogae &5&æ0 (Sthislaitſch) in Lithuania
floruit. Haec mihi arridebat conjectura, cum oculos in caleem pa-
ginae initialis Levitici fol. 0. p. 2. intentos haberem, vbi litteris
uncialibus, e Maſorethicò textn nitide compoſitis, haec leguntur
mæ h7n mun. Sed cum deinde in margine eiusdem paginae mi-
nuſculis litteriæ ſcriptum legerem: Pn 5 hv ã bH
i. e. Scribu ex Haron, atque ipſas antiquitatis notas in hoc codięe
obuias conferrem, quis fuerit hic æL 1ES ER, nullo modo difiniri
poſſe, tunc demum animaduerti. Sufficiat: itaque notaſſe librarii no-

men et patriam, quae non eſt Polonia, ſed Turcia Aſiatica, atque
in ea regio Diarbek, quae nunc etiam referta eſt Iudasis, et in qua

A3 i ſitae



c DE BIRLIOTHECAE ELECTORALIS
ſitae ſunt Carrae ebr. Horan. Vere autem hunc exaraſſe codicem
noſtrum, invicto conſtat argumento, ex Eſr. 10, 31 petito, vbi voc. nh6
in textu coronulis õrnatum reperi, praeter morem aliorum codicum,
quod facere ſolent ſcribae, ſi nomen ſuum ſignificare ſatagunt. Si-
cut autem inter Iudacos mos eſt, a multis ſaeculis receptus, vt in de-
ſcribendò eodice alius conſonantes pingat, qui W appellatur, alius
vero vocales, qui ꝑ2; ita et EL IES E R non vocales et Accentus,
nec Maſoram, ſed ſolas conſonantes deſcripſi? Puncla manus aliena
addidit, quod. videre eſt ex ĩis locis, vbi aetas conſonantes delevit-
adeo, vt atramento fruſtãtim reſiliente reſtent veſtigia flava; ibi enim
vocales extant atramento: egregio et nitido pictae atque clariſſime. ap-
parent. Alius deinde acceſſit, qui Maſoram adiecit magnam, paruam

et praeliminarem. Poſtea in mànus Monachi venit, qui paginis titu-
los librorum inſcripſit minio, cui alius ſucceſſit, qui numeros figuris
addidit germanicis: quae omnia copioſius infra docebuntur. EN

5. IL vã

Iam ipſum codicem inſpiciamus. Primum quidem membranaceus
eſt et vaſtiſſimae molis volumine comprehenditu. Tota complecti-
tur Biblia ebraea, una cum paraphraſi Chaldaica, quae alternis ver-
fibus per totum codicem, etiam in Chronicorum libris, quod rarius
eſt, ebraeo textui ſubiungitur, quod reperio factum eſſe in codici-
bus optimis et antiquiſſimis. In Bibliotheca Phorcenſi extant eius-
modi Biblia, anno 4866 aerae Iudaicae, et 1196 aerae chr. ſcripta. Nec
non Romae in Bibl. Vatic. aſſeruatur codex, cum Maſora et Targun al-

ternis verſibus, charactere magno germanico, ſeriptus annb Chriſti 1295.
Et sAVEERTVS in appendice ad varias lectiones Eu. S. Muatth. p. 26i.

vbi Pentateuchum in Biblioth. Helinſt. publice aſſeruatum deſcribit.
eum habere, 'ait, verſionem chald. ſingulis verſibus ſubiectam, ideoque
pro codice antiquiſſimo habet, cui tamen aduerſatur R IC H. S 1M O&

Bibl. crit. Tom. III ꝑ. 334. Denique Londini in Biblioth. Weſtmo-
naſterienſi eſt Pentateuchus ebr. chald., altern. verſibus ſcriptus; ex
Harmazia, vulgo Ormus, in ſuiu Perſico, Londinum celatus, vid.

va L-
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vA L T ON. proleg. XII, 6 Praeterea ſingulae foliorum paginae
tres exhibent columnas, quem morem obſeruauit editor codicis anti-
quiſſimi, qui olim Hamburgi in Bibliotheca Hinckelmannia aſſeruabatur:

vide Catalogum MSS. Hinckelm. a B. SEB. GOT TFR. STARKIO
editum pag. 2.  Choractere vterque textus gaudet quadrato, exa-
to et ſatis nitido, ſibique maximam partim conſtante et aequali, ſua

praeterea ſimplicitate commendabili. Libri metrici rẽ ęnẽs et
alternantibus lineis ſcripti ſunt, ita, vt prior poſteriorem duabus cir-
citer litteris ſuperet, eademque diſtinctione per vniuerſas columna
aequabiliter pergat. Litterae maiusculae, minuſculae, ſuſpenſae, etc.
fore omnino abſunt. Litterae dilatabiles haud crebro inveniuntur,
quia librarits; more codicum antiquiſſimorum, lineam deficientem
initio verbi, lineae ſequentis; primi, adimplere conſueuit hoc modo:

Ym rmaz nes?
mv»bh: v»n

Litteris ſuperinductae ſunt lineolae e. g. A, quas nonſolum in 7ds
r/, ſed etiam in aliis litteris reperi, plerumquè tamen inh et à quo
diſtinguatur a 5, et in quo a» diſtinguatur3 nam Daleth. non cum
angulo acuto, vt in impreſſis fieri ſolet, ſed rotunde ab hoc librario
pingitur.  Regulis lineae ſubductae ſunt, quo ſcriptio appareat
elegàntior et rectiooro Num omnes ſcribae inter Iudæeos tenentur
ſulcos in membranis ducere: quia putant ſe hauc legem de ſulcis
faciendis a Moſe accepiſſe cf. LE Vs DE NIVM in philol. ebr. Diſſert.
xxx1v. p. 336. In 755] Schva ſemper infra ponitur hoc modo:
7 Accentus negligentiſſime pictos inveni. Loco— eſt loco
—eſt loco eſt, loco eſt loco eſt ę, loco eſt &e.

A

quod lectionem poſcit diligentem et moleſtam.- Singularis praeterea
eſt ſcriptio 7ol Kametæ katuph; id enim plerisque in locis plene po-
nitur,,, vbi in impreſſis eſt,, quod tamen in voce ?3 nunquam
animãduerti.

s. I
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Vocales- 5- III.Punctatus itaque eſt uniuerſus in utroque textu codex, ductu ta-
men pariter ac atramento, quod ſupra monui, aliam et haud dubis
recęntiorem punctatoris manum indicante. Quod praeterea variis
etiam exemplis poteſt euinci. Nam voces, quas punctator vidit eſſe
a ſuo codice alienas, punctis carere iuſſit, atquę in earum locum

m margine ſuam lectionem poſuit cum punctiss. Sic Pſ 35. 27
5 ſcripſit mm”, ſed punctator 7?ã  lineam induxit, atque vul-
garem lectionem Dæ in margne collocauit punctatam. Porro
conſonae omiſſae habent tamen vòcales, ei Iloco ſuppoſitas, in quo
conſonae fuiſſent ſcribendae Denique conſonae plurimue reperiun-
tur lineola transſixae ſine vocalibus, quas deleri voluit punctator: quue

omnia ſatis docent, puncta manu recentiore fuiſſe adjecta. Atque hoc
in aliis etiam bonae notae Codd. MSS. video factum atque adeo nota-
tum eſſe. Vratislaviae in Biblioth: S. Mariae. Magd. codex extat
membr: in folio, in Germania ſcriptus a. 4998. C. 138. charactere

quudrato, per MESCHALLEM BEN 1052rH: ſed punctat
poſtea per 108 B? H fil. X a L o NY M O5 in gratiam R. Chajim ben

Iſrael. Ita Erſurti aſſervantur B. E. ſcripta per sIMNON M INNE;
MIN o-(qui ãlias vocatur Simſon 7ꝑR vide Wolf: Bibl: ebr. ꝑ-

152.. Eſt ille princeps Punctatorum, cuiũs nãn extat inB.
Lipſienſi liber MS.) qui conſonas, et per R. BA R UCH BEN E. 3 E-
R A qui puncta adiecit a 5193. C. 1343.7) Fancof. ad Moenum Penta-

teuchus extat, cum V Megilloth Haphtaris, cni anno demum 1420
 Eedidja Vocales, accentus, Maſoram paruam adiecit. Atque eius-
modi Florentiae in B: S. Luurentii Pentateuchus habetur, in cuius
calce leguntur haec: Scripta haec ſunt ab Iſaac fil. ME N ACHE M
H A NNM E DAN, qui et puncta adiecit, die XXIV Menſis Adar, enni

a cr. m. 4051, (Vhi procul dubio ſcribere voluit 5051) C. 1291. Nec
non in Bibliotheca Oratoriana Pariſ. codices reperiuntur, in quibus pun-

cta

5) Laudatur hic eodex a Io, Henr. MICHAELIS in diſſert. de codd.

MSS. ebr.
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cta recentioris manus eſſe, èvrẽæræ; teſtantur. Ex quo efficitur, eos
in magno errore eſſe, qui codicis cuiusque punctati antiquitatem,
punctorum cauſa ſtatim in dubium vocare contendunt. Nam innu-
mera id exempla docent, plurimos codices puncta quidem habere,
ſed conſonis aetate longe recentiora.

ò. Im.
 Amſtelodami inter libros C O R N E L. SCH VL TI N GII

eſt codex, ſcriptus a C. 1290, vocalibus, accentibus a 1299 ab alio
inſtructus, ab exemplaribus impreſſis quoad accentus mire diſcre-
pans. Atque hanc profecto diſerepantiam obſeruaui in quam pluri-
mis eſſe codicibus, quorum viri docti mentionem aliquam fecerunt.
Neque id mirum. Nam meo quidem iudicio in toto accentuationis
Syſtemate inconſtantia qnaedam atque incertitudo cernitur. Vnde fit,
vt codices MSS. etſi in aliis omnibus conueniant, accentibus tamen
infinjte diſcrepent. Atque ſi variae lectiones colligerentur undique, inque

partes decem diſtribuerentur, oto partes ad accentuum minutias pertine-

re appareret. Quare MA LTH. CH R IS TOPH. P FAF F IVS Pag.
72. primitiarum Tubingènſium jure ſuo fatetur: variationes Maſ.
B. ASCHER et B. NAPH T. itemque omnes ras, quae in codd,
JISS. et impreſſis reperiuntur, nec fidem tangere, nec mogni mo-
menti eſſe, ſed in minutiis vt plurimum conſiſtere, textusque in-
tegritatem hoc ipnſa rotione probare potius quom euertere. Ipſe
LVD. cCAPELLVS in Epiſtola Apologetica ad Vſſerium data ꝑ. mo.
cura, inquit, et prouidentia divino tirco libros ſucros eo moior et
illuſtrior apparet, quod omnes eorum deſcriptores omnibus locis et
ſaetulis ita rexerit, ut in ſingulis corum omnium codicibus, et voriis
librorum illorum tronslationibus, veritas omnis momentoſu et neceſſa-
ria, quam voluit nobis revelatam, contineatur integra et illiboto.
Atque haec etiam omnia in eo, cuius hic notitiam exhibeo, codi-
ce obſeruaui. Nam variae lectiones in conſonantibus pauciſſimae ſint;

B plu-

Accentus.
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plurimae et propemodum innumerae in accentibus: adeo, vt etiamſi
fit lectionum infinita varietas, ſenſus tamen fere nulla inde oriatur
viciſſitudo. Neque vero ego tantam accentnum autoritatem ſtatuo, vt
operae pretium ſit, eorum varietates tam curioſe notare atque an]

Vlxie in eas inquirere.

s V.
Maſora olim in ſeparatis chartis et libris exprimtbatur;poſta

i

quidam ſuperbientes ſoribae, ait LE VS D. c. I. a60. diſſ. xxV.
in monuſcriptis Bibliis portes Maſorae ſingulir paginis librorum
biblicorum adſcribere iuceperunt, et quidem proecipue vanae oſten-

tationis couſu: num ſcribue Maſoram voriis figuris et imogunculis
l

in libris ſuis, poſtquam enm inceperunt textui biblico uddere, ex-
rreſſerunt. Tale exemplor MS. in 8. votalibus et Maſora orna-
tum ex oriente ottulit Magnus Golius, in quo exemplari notoe ito
urtifitioſe ſunt conſcriptue, vt urſorum, canum, et boum imagi-
nes proe ſe feront. Haec omnia de noſtro atiam' codiee dicta vo-
lumus. Singulae foliorum paginae deſuper duas, tres infra, exhi-
bent lineas Maforam magnam continentes. Locum vero trium line-
arum inferiorum paſſm occupãnt imagines animalium, monſirorum
etiam inſtrumentorum muſficorum, quibus eontinetur Maſora, arti-

ficioſe in eas figuras ducta. Maſora parua nitido, ſed minuto chara-
ctere, intercolumnaria ſpatia, nonnuinquam etiam margines oc-
cupat, aſt longe contractior illa et conciſiur, quam in editione Baſi-
leenſi Buxtorfiana. Maſora denique praeliminaris librorum, ſub
auſpicia librorum, minutiſſimis litteris, ingentique Iabore ac arti-
ficio, in varias figuras cernitur redacta, ſed ob ſigurae ductus adeo
intricate, vt initia et fines ſententiarum et periodorum perquam diffi-
culter inveniantur. Equidem ipſe eiusmodi figuram, totam fere pæ-
ginam occupantem, magno labore deſcripſi, atque etiam totam ox-
plicare ſcriptionemque eius obſcuram oxplanare eonatus ſum, ſed

lã pro-
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propter ſumtuum magnitudinem hic in tabula exſculptam exhibere
nolui. Caeterum vt vocales et accentus ita Maſoram manus recentior
adiecitt. Is enim mos erat 7rõ b51, vt ſupra et infra columnas
nec non in initiis librorum ſpatium relinquerent ſatis amplum, quo
notae ad textum pertinentes, atque tituli librorum cum litteris ini-
tialibus poſſent adſcribi. Hine Oxonii in Biblioth. Huntingtoniana
extat Pentatenchus, vbi deſunt voces initiales et tituli ſunt manu re-
centiore appoſit. Et in catalogo Bibl. Schultingianae recenſetur
codex, cum in librorum initiis, tum in parte paginarum inferiore
et ſuperiore, variis figuris, maſoram referentibus, exornatus, qui
tamen anno 1290 a r: BEN ME IR ſcriptus et anno demum 1292 a
E. CHATIM BEN R. SCH NEI OR punctatus iisque Maſorae figu-
ris auctus eſt. Sic noſtrum etiam codicem alius punctis, alius Ma-

ſora- ornauit, quod oſendit atramenti ductusque diuerſitas Atque
praeterea etiam in Maſora parua, hinc inde recentior, et a puncta-
tore quoque diuerſa Iudaei Magiſtri manus, charactere rotundo et
in Rabbinorum MSCtis perulgato, alleuiſſe nonnulla, paſim etiam
voces deficientes, et ab ipſo librario, vel per ſphalma, vel per ipſam

lectiones varietatem omiſſhi; murgini adſripſiſſe atqie ita reſtituiſſe
deprehenditur.. Vnde iure prope noſiro colligimus, hunc codicem

per aliquot ſaecula in diuerſis Indd. manibus fuiſſe, autequam ad
Chriſtianòs peruenerit.

5 VI
Librarius ordinem librorum ſeruauit hune, vt Pentateuchum Contenta.

excipiant Ioſua, Iudices, quatuor libri Regum (ſcilicet vterque Samuelis
vna ſerie ſcriptus et pariter vterque Regum) Ieremios, Ezechiel, Ie-
ſaius, Ioel, Amos, Obadias, Ionas, Michaeus, Nahum, Habucu,
Sophonias, Haggai, Lacharias, Malachias; ſequuntur V Megilloth

Scilicet Ruth, Canticum, Eceleſiaſtes, Threni, Eſther; Denique
Pſalmi, Iob, Parabolae, (ita enim inſcripta reperi prouerbia Salomo-

B 2 nis)
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nis) Daniel cum Esdra et Nehemia ſcriptione continua, et Paralipo-
mena. Hic librorum ordo in libris vetuſtiſſimis obſeruatur. Eſt-
que inde a priſcis temporibus a Iudaeis receptus: vide in ?2 M”-

cap. I. fol. 143. w BvE  BE H9 EY J;
 Bv P?YD iNE? r Bσ°. Quinque Megilloth eodem ſe
ordine in codicibus antiquioribus excipiunt. Certe Francofurt. ad
M.aſſeruatur cõdex valde antiquus, in quo idem ordo cernitur.
Praeterea in noſtro codice Prophetae minores carent titulis, atque
ſpatium, quod finem vnius ab initio alterius ſeiungit, non maius eſt,
quam quod in reliquis libris capita intercedit  Exhibet etiam hie
codex in vtroquè textu duos, qui in recentioribus nonnullis exem-
plaribus deſiderantur, verſus Ioſ. xxI, 36..37. atque in eo cum
MSCtis Regiis Berolinenſibus, Deſſauienſi et Erfurtenſibus, Iablons-
kio et Michaelis laudatis, amice conſpirat.  In his vero omni-
bus ſimillimus eſt noſter, codici praeſtantiſimo olim Trig-
landino, qui in Bibliotheeam 10. FR. VINCKLE RI Ham-
burgenſium Theologi tranſiit, et in Catalago, MSS. Orient: Trig-
landi. p. 22. ita deſcribitur: Codex quatuor voluminum in fol. tam
vetuſtote quom nitore proeſiugnis. Puncta n monu recentiore ſunt

adſcripta. Peutoteuchus fingulis verſibus ebr. ſubiunftam habet
ver ſionem Chaldaitam. Verfituli, qui in editis exemplaribus Ioſ xxr.
deficiunt, hic integer legitur. Ieſoias Ieremiam ſequitur et Exechie-
lem. Iu poſteriorum titulo leguntur haec verba: D Bæ
Erdra: et Molochios nulla ſeporotione diſtinguuntur. Accedit
Maſora mogna et porua accuratiſime exarotu.

ElllE t

5. VII
Codices vero MSS: conſulentis maxime intereſt noſſe varie-

tates lectionis, easque dijudicaſſee Poſſunt autem hae varietates et
in noſtro, et ut puto in quocumque codice MS. ad tria reuocari
capita ſeu claſſes. Prima claſis continebit genuinum diſſenſum

litte-
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CObPIiCE BIBLIGR E BE RAEOR. MANVUSC. 1
Iitterae vocis, phraſeos, vel ordinis vocum et verſuum, a lectio-
ne vulgãri. Pauca vero ſedulo inquirenti occurrent exempla in no-
ſtro eodice, ubi talis genuinus adſit diſſenſus, et qui ſit alicuius mo-
menti. Is qui ſaepiſſime obſeruabitur legenti in eò eſt, vt lectio
vera, quam Maſorethae in notis ſuis ſaepe indicarunt, in ipſo textu
reperiatur. E. g Pſ. X, 3. in impreſſis legitur, 5 vbi Maſorethae
notarunt: ?p ſed in noſtro codice legitur vꝓ, atque
ideo nota Maſorethica omiſſa eſt ab eo, qui Maſoram adiecit.
Eiusmodi exempla bene multa in noſtro occurrunt. Secunda claſſis
varietatum pertinet ad ea loca, in quibus fere matres lectionis reſiduae

manſerunt in textu, quas is qui puncta adiecit, lineola notaæ-
vit, e. g. ubi  reperitur ſuperfluum lineola transſixit. Ter-
tin complectitur ipſa ſphalmata, a quibus nullus eerto codex
omnino liber eritt. Haec vero ſphalmata librariique errores in no-
ſiro etiam paſim apparent, ſed plerumque a manu ſecunda, vel
punctatoris, vel Maſorae deſcriptoris, vel alius cuiusdem Magiſiri
correcta cernuntur. Et ſedulo certe cauendum eſt codices conſu-
lenti, ne hanc tertiam claſſem et ſecundam illam cum ꝑrima, va-
rietatemque lectionis geniivomet momintoſam, cum ſpuriu ot in-
utili confundat. Poſſet vero ælquis, me certe non prohibente, quar-
tam claſſfem conſtituere, atque ad eam variotatem accentuum ſingulu-
tim referre Nam et haec varietas, quae maxima et infinita eſt,
mihi videtur nullius momenti eſfe Ceterum ipſa ad hanc par-
graphum forte pertinentia exempla in conmentario noſtro in Pſal-

mos, quem paramus magno ftudio, probe tamen a feſlinatione ni-

5 VIII
Jam vero difficillima quaeſtio oritur de aetate codicis noſiri. Fa-

tendum ſane eſt, eriterio antiquitutis codicum, a viris doctis hacte-
nus propoſita, incerta valde atque omnino inſufficientia eſſee Optime

B3 conſtat
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conſtat aetas eorum codicum, in quibus ipſe librarius nomen et annum

adſeripſit; ſed rariſſimi illi ſunt. Atque ſaepiſſime etiam tales in-
ſcriptiones ſpuriae ſuut aut ſaltem ſuſpectae, quia poſſeſſores codi-
cum, oſtentationis cauſa,, tulem inſeriptionem crebro ſuppoſuerusnt.
conf. CAR Z0 viI Crit. S- pag. 374-Alia criteria proponit
IABLONSKIVS, qui codicis cuiusdam antiquitatem cognoſci putat
I. ex ſcripturae elegantia et ſimplicitate 2. ex Maſorae, nec non roò
Keri et Chetibh abſentia vel paucitate 3. ex continua ſcriptione in Pen-
tateucho 4. ex defectu emendationum aut interpolationum criticarum,
quae nonnunquam priſcis codicibusa Iudaeis, eos ad Maſorae leges

reformantibus, affricari ſolent. Certe ſimplicitate ſeriptionis plu-
rimum etiam tribuit R1c n. S1M. Hiftoire crit. du V. Teſt. L. I.

Chap. XXII. ubi Il faut, ait, prendre gorde, que le coraBtire
ſoit entierement ſimple, bien proportionnè st qu il y ait rien
a extroordinaive. Idem valde vrget I. c. Chap. XXIII. abſentiam
7ãv Keri et Chetibh, omniumque interpolationum critſearum Atque
ſi ad haec criteria noſtrum velſes examinãre, reperires eum eſſe anti-
quiſſimum. Nam ſeriptio ipſa,, vt oſtendimus ſupra, non ſolum
elegans eſt atque ſimplex, ſed ipſe etiam textus ſine punctis et Ma-
ſorae ornamentis a librario exaratus eſt. Verum quam: dubia ſint
haec, vel a Carpzovio diſces c. l. ꝑ. 336. Equidem ex ipſo codiee-
ſigna quaedum antiquitatis proferenda eſſe exiſtimarem Velũt au-
tem ex iis quae ò. V. diximus, conſiat, ſat longo noſtrum tempore
in diuerſis Iudaeorum manibus ante fuiſſe, quam in Chriſtianorum ve-
nerit poteſtatem; ita in tertium iam et amplius ſeculum,. in Chri-
ſtianorum manibus eundem haeſiſſ'e, maniſeſtis indiciis conſiat.
Peruetiſto enim charactere vncialium litterarum latino, in mona-

ſteriis fere a trecentis iam annis exoleto Monachus quidam inſcrip-
tiones librorum latinas adiecit, in ſummitate paginarum. Interdum
initia capitum verbis latinis expreſſit additis cum numeris ebraeis
ljtteris ſcriptis, tum germanis. Fecit hoc potiſſimum in Pſalmis vs-
que ad Pſ IX. æ. 3. Pſ. Il. in Ipatio quod ad initium cuiusque Pſalmi

libra-
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librarins reliquit vacuum, minio adſcripſit e verſ. vulgata lat. Quo-
re fremuerunt, et appoſuit numerum 5 et germ. 2. Figurae vero
numerorum germ. ſunt admodum antiqua?. Nam 3 ſcribit 47,
S 4, 65, 7A, Succeſſit Monacho alius, qui vbi prior deſie-
rat, alio pingendi genere et pãaulo recentione atramento adſcribere
inſtituit verba prima Pſalmorum e verſione latina, additis numeris ger-

manicis vsge ad Pſ. LXXII. Atque a Pſ. LXXIH ſolos numeros ap-
poſuit omiſſis verbis latinis initialibus. Alius porro poſſeſſor huic
iterum ſucceſſit, qui Ieſaiam et Danielem ſingulis fere lineis latina
verſione antiquato dudum litterarum ductu, intercalavit manu, ab
illa, quae numeris codicem et titulis ornavit, omnino dinerſa. Haee
videntur ſatis idoneo argumento demonſtrare, in monaſterio quo-
dam hunc codicerm latuiſſe, atque adeo per treentos certe annos
in manibus Chriſtianorum fuiſſe.

5. Vi.
Sed paulo certius poteſt de praęſtuntia codicis iudicium ferri, et- praeſiautia-

jam de eius aette certò; non eonſtæt. Videamus ãntem, quid viri
docti ſtatuant, eorumque ſententias cum noſtro eodice conferamus.

Prima bònitatis nota ab antiquitate ducitur, quam et noſtro ſupra vin-
dicauimus. At meo tamen iudicio non magni momenti eſt tale ar-
gumentum. Nam primum quidem incerta nimis ſunt argumenta,
quibus ipſa efficitur antiquitas eodicum Deinde priſcis etiam temporibus
volumina nonnulla aeque ſcribi potuiſſe negligentius aliis, quae ſub-
fequenti aetate adornata fuerunt exactius, quis eſt quin intelligat?
Secundum eodicis bonãe notae criterium a librario pendet. Inqui-

Erendum quis fuerit, vtrum eruditus fuerit, an merus librarius, qui,
quoniam deſcribendo vitam tolerauit, negligenter atque adeo oſci-
tanter ſcripſiſſe- pracſumi poteſt. Sed quotnam ſunt in toto terræ-
rum orbe codices, quorum librarius vel nominæ innotuerit? Et ſi

nomen corſipertum habeas, vnde eius haurienda erit notitia? E Wol-

fli



aB  DE BIRLIOTHECAE ELECTORALIS
4

fii dicis Bibliotheca ebr. P. II.. Ehen quot ibi nomina recenſentur?
Quacre mihi noſtrum R. Samuel Elieſerun. Et ſi inueneris, dic
quaeſo, vtrum is quem in catalogo. deprehendis, re vera idem ſit,
an tantum nomine? DſTertio loco commemoratur a viris. doctis
lotus. RTCH. S1M ON optimos putat eſſe codices Hiſpanicos, quo-

rum, coroctdre eſt porfoitement quarrè et maei ſtucux. Proximum
locum tueri cenſet Gallicos et Italicos. Les plus mechants Monu-

ſcrits, ait, viennent des Allemans. On nę peut trouver mointenont
ces hons Manuſcrits de la Bible, u à Couſtantinople, à Solonique
et en quelques autres endroits du Levant; où ſes Juiſs Eſpugnol:
ſe refugierent, quand ils furent chaſſle d Eſpogne. Atque hoc
certe argumentum, cum experientia nitatur, momenti alicuius eſſe

mihi profecto videturr. Maximum certe fuit eorum uae me mo-
verunt, vt codici Dresdenſi magnam. tribuerem fidem atque auto-
ritatem. Quocunque enim tempore codex ille fuerit conſeriptus,
ab optimo tamen deſcriptus eſſe- videtur cqdice ideo, quia librarius

fuit Carraeus: vid. Quartum criterium dicunt eſſe punctorum
abſenti?m. Hinc S1M0N è. I. c. XXII. luudat codicem quendan,
ita, ac ſi noſtrum ante oculos habuiſſet. Jæ u ai rien v©, inquit,
de plus beau, ii de plus mognifique, qu un certain Exemplaire
qui nvoit did dorit en  on i207 por un Juif nomm Moiſe Cohen fils

de R. Salomon Cohen, pour le très- grund Seigneur Hannaſci.
Ce Manuſcrit eſt d un beou choragtere quar?è et tres- proportiomnt.
Il avoit dtè derit d abord ſans points ſur un autr? Exemplaivę
oncien: Mais. les Juife, entve les moins de qui il eſt tombè enſuite,

y ont ajoſũtè les points; ce qu on découvre niſvment por pluſiours
morques qui 5 ſont reſtdes: car on ne oſt pus coutentd de cette
gddition, mais on la rèformè entitrement ſur la Maſore, et I on à
btt en quantiti d' endroits des Vau des Jod et. quelquas nutres
lettres, pour les rendre plus conformes nuæ: Exempluires d ani:

jourdhui.,. Il y o ouſſi dans cet Exempluire hien moius de Keri et
Chetibh;  mais on I a auſſi rlformè en. celu et en beaucoup. dau-

tre
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tres ehoſes aſſex confiderubles, Idem R ICH. SIM ON poſcit (quin-

t0 loco) Maſorae etiam abſentiam: atque ſexto, videndum eſſe, ait,
ad quem et in cuius vſum ſcriptus ſit codex: an fuerit homo pol-
Iens autoritate et opibus. Sed ut quintum illud ad quurtum referri
cupimus, ita ſextum hoc plane reiicimus. Nam quisguis demum
fuerit conductor librarii, is tamen codici nihil addet autoritatis, cuius

potius bonitas a librarii peritia et fide pendet. Vſu enim edoctus
quilibet intelliget divites facilius atque etiam ſaepius decipi aliis, quia

minus curioſi atque attenti aliis praeſumuntur. Vim vero haberet
argumentum, ſi velles ad ſolos eruditos vel Iudaeorum Magiſtros vel
ipſas eorum Synagogas reſpicere] Septimum criterium dicunt eſſo
ornatus omnis, inprimis vero fignrarum atque imaginum abſentiam:
Atque Ric H. S1 M 0 fidem codicis picti ideo in dubium vocare
contendit, quia librarium in-haec ornamenta magis intentum quam
in diſcribendo textu curioſum praeſumit. At miror certe vitum
alias circumſpectiſimum non cogitaſſe de re adeo nota: ſcili-
cet ipſos librarios has imagines Moſoreticas nunquam exaraſſe, ſed
rolos couſouantes deſcriphſſee Vide etiam quae monet CA R P-

-xovavs c. IL. pag. 3835. J-
HllE l

5 X.
Sed liceat his virorum doctorum ſententiis meam addere camque Quid mihi

judicum competentium iudicio ſubmittere. Equidem pro ea, quam Videatur.
habeo, codicom MSS. notitia, codicibus hodie ſuperſtitibusadmo-
dum magnam autoritatem non tribuoo. R. S1M o  in diſquiſſ
erit. p. 200. Non olia ſunt, inquit, hodie exemplaria, quam illa,
quae vulgo Moſorethica appellaontur. Non enim alia Iudaei o plu-
ribus ſueculis ognoſcunt, Unde maxima illa, quae inter tor
codices diuerſorum locorum et temporum reperitur conſenfio, fi pou-

co eoque minuta extipias, quorum etiom pleraque ſcribarum oſci-
tantium potius ſunt oQãèAuræ, quam voriae lectionas. Qui au-

C ttm
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tem oliter ſieri poterat, quando quidem Iudaei, qui opus Maſori-

lEEthicum veluti quid diuinum reſpiciuut, todicer Bibliorum mſſ ad il-
lud reformare veriti non fueriut, eroſis litteris, ditionibus, imo
et ſententiis integris in Mſſ. exemplaribus, ut ita Maſorethicis con-
formorentur. Equidem haud diffiteor, Simonium abiecte ſatis de
integritate codicis ſacri ſentire atque ideo in dubium vocare ea omnia

i

conari, quae eius fidem atque autoritatem ſtabilire poſſent: ex quo,
quantum tribui ei in laudato loco debeat, facile animaduertes: hoc
tamen ipſa luce clarius eſt, ſummam ium eſſe codicum fere omnium
conſenſionem, eamquè; niſi immediatae Summi Numinis gubernationi

lli

miraculoſae tribuantur, Iudaeis deberi, qui cum ipſi deſcripſerunt

4

codices, tum omnes eo praeiudicio capti ſuntet fuerunt, quo ſcilicet

ll ad Maſorae diuinam propemodum regulam codices omnes eſſe exami-
nandos ſtatuunt. Atque exinde nouum forte codicis praeſtantiſſimi
et ſinguſaris autoritatis duci poſſet criterium, nimirum hoc: quicun-
que codex in ſat multis Iocis diſſenſum prodit magni ponderis et mo-

lllſ l menti, et cum vęterum Verſionum conſpirantem, eum ꝑro antiquiſimo
haberem atque optima notac. ſcam. haec explicatiis. Psbauiiſ yui-
dem deeſſe in eo vix poſſe putarem varietates lectionis ſut multus.
Quis enim dubitet, in tam innumeris codicum ſacrorum inprimis Veteris
Teſtamenti, deſcriptionibus aliquas,, quae fidem tamen atque Analo-
giam totius ſcripturac non attingunt, tempòrum iniugia, librario-
rumque oſcitantia, deprauationes irrepſiſſe atque coruptelas; quibus
quidem ipſa veritas diuina detrimentum ne minimum quideri paſſi
fuerit. Atque hoc primum regulae grammaticae et exegeticae docent,

cum quibus nonnu”quAam pugnare videmus loca corrupta, (quam

lli
etium repugnantiam viri' docti coniecturis et emendationibus aliquo-
ties iam tollere conati ſunt,) deinde Verſiones veteres, quae multis

Iii in locis vna omnes eundem a lectione vulgari ſeruant diſſenſum. Ex
quo abeſſe neũtiquam poſſe efficitur, quin codices MSS. qui non e

l

li

ER

Iudacorum de Maſorae praeiudicio emendati et inſtaurati ſed genuini
adhuc ſint, ſd eſt a codicę Maſora antiquiorę deſcripti, variantes hæ-

beant
rã

i

i
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beant ſot multas, et quidem, quod ſecundo loco et fmgulatim mo-
neo, ſat momentoſos, èt quod tertium eſt requiſitum, cum ver fionum

veterum diſſenſu conſpirantes. Haec omnia probe attendenda eſſe
mihi quidem videntur. Variae enim lectiones, quae hodie e MSS.
eodd. proferuntur, in Accentuum ſaltem aut vnius alteriusue litterae,

vel puncti, cuius nulla in ſenſum inſluit efficacia, diuerſitate verſan-
tur. Ideo in probatioris fidei Codice variantes requirerem lectiones,
quæe eſſent potioris momenti atque etiam utilitatis. Deinde, cum non
omnes diuerſitates codicis cuiusdam temere poſſint praeferri lectioni
vulgari, lex eſſet conſtituenda vniuarſalis, ad quam quaeuis diuerſi-
tas tuto poſſet examinari. Atque equidem legem mihi deſcriberem
hanc: Lectio varians, per ſe bona, textui apta, propter obſcuri-
tatem loci exoptata, cum Analogia ſcripturae conueniens, (Non
dico fidei, quia plerique ex hũius nominis abuſu, Analogiam fidei
compendia, aut hypothefes ſuas conſtituunt; ſed dico ſcripturee,
quae ideo debet caute reſpici, quia. ſcriptor bonus non facile prae-
ſumitur ſecum pugnare) legibus critices conformis, et, quod maximum
eſt, cum V erfionum vrierum disfenſu conſpirans, (neque enim leue eſt
argumenum, vbiòt mterprã/.: mudim a locti'nè viilgari ſeruant diſ-
ſenſum, qui tamediĩẽſſ temporĩbus vixerunt diuerſisque codi-
cibus uſil ſunt) ea loctio. vulgari eſt praeſerendta. Quod ſi it2que
codex aliquis tales mihia lectione* vulgari diſſenſiones exhiberet,
quales iam deſcripſi, dicere auſim- hunt codicem eſſe omnibus aliis
praeferendum. Atque haec prãeſiantiae nota, quot, et quatenus
pertineat ad codicem Dreidenſem, id alio tempore copioſius de-
monſtrabo.

Poſiquam autem de praecipuo Philologiae et Critices ſubſidio,
Codicum ſcilicet MSS. conſideratione iudicioque de iis recte atque
ordine ferendo quaedam praeſatus fuerim, animum induxi, ſub ipſo

noui muneris auſpicio pauca diſſerere de eo, quod Philologiae ſucrae
contemtus ectleſior Chriſtionue fit admodum pernitioſus. Atque huie

C 2 ſolem-
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ſolemnitati dictus eſt proximus dies Mercurii, qui eſt III Iunii H. I.
Q S. Quare omni qua par eſt obſeruantia R EC T O REM ACA-

 PEMIAE MAGNIFICVM, ILLVSTRISSIMOS COMITES,VTRIVS VE REIPVBL ICAE PATRES GRAVISSIMOS,
NEC NON GENEROSISS IMOS NOBILISSIMOS QVE

CcoMM i L1TONES humaniſſime oro rogoque velint iam ſumma
in me vti beneuolentia, cuius memoriam nunquam deleri ex animo
meo patiar, ãtque frequenti ſua. praeſentia me dignari et hunc
ineim diem mirifice ornare atque condecorare P. P, Lipſiae Do-
min. Exaudi MDCCL x vVII.
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